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আয়াতঃ ৬৭ : ২৯

 আরিব মূল আয়াত:

لٰلض ف ون هونَ متَعلَملنَا فَسكتَو لَیهع و نَّا بِهاٰم نحمالر وقُل ه

﴾۲۹﴿ بِینم

 অনুবাদসমূহ:

বল, ‘িতিনই পরম কণাময়। আমরা তাঁর িত ঈমান এেনিছ এবং তাঁর উপর তাওয়াুল কেরিছ। কােজই

তামরা অিচেরই জানেত পারেব ক  িবািেত রেয়েছ’? — আল-বায়ান

বল, ‘িতিনই দয়াময়, আমরা তাঁর উপেরই ঈমান রািখ, আর তাঁর উপেরই িনভর কির। তামরা শীই জানেত

পারেব ক সু মরাহীেত আেছ (আমরা না তামরা)।’ — তাইিসল

বলঃ িতিন দয়াময়, আমরা তাঁেক িবাস কির ও তাঁরই উপর িনভর কির, শীই তামরা জানেত পারেব ক 

িবািেত রেয়েছ। — মুিজবুর রহমান

Say, "He is the Most Merciful; we have believed in Him, and upon Him we
have relied. And you will [come to] know who it is that is in clear error." —
Sahih International

২৯. বলুন, িতিনই রহমান, আমরা তাঁর উপর ঈমান এেনিছ, এবং তাঁরই উপর তাওয়াুল কেরিছ।

অতঃপর অিচেরই তামরা জানেত পারেব ক  িবািেত রেয়েছ।

-

তাফসীের জাকািরয়া

(২৯) বল, ‘িতিন পরম দয়াময়, আমরা তােত িবাস কির[1] ও তাঁরই উপর িনভর কির।[2] সুতরাং

শীই তামরা জানেত পারেব ক  িবািেত রেয়েছ।’[3]

[1] অথাৎ, তাঁর একবােদর উপর। এই জন তাঁর সােথ কাউেক অংশীদার াপন কির না।

[2] অন কােরার উপর নয়। আিম আমার যাবতীয় বাপার তাঁেকই সাপদ কির, অন কাউেক নয়। যমন

মুশিরকরা অনেক কের থােক।

[3] তামরা, নািক আমরা? এেত কােফরেদর িত কেঠার ধমক রেয়েছ।
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তাফসীের আহসানলু বায়ান

 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=5270

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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